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PLEASE CONTACT TRANSOLID FIRST 
For Installation Help, Missing or Replacement Parts 
(USA) 
1‐877‐632‐6322 
Mon‐Fri 8am – 7pm EST 
Saturday 8am – 12pm EST 
POR FAVOR PÓNGASE EN CONTACTO CON EL 
TRANSOLID PRIMERO 
Para la ayuda de instalación, piezas perdidas o de reemplazo 
(Estados Unidos) 
1‐877‐632‐6322 
De lunes a viernes de 8:00 a.m. a 7:00 p.m. EST 
Sábados de 8:00 a.m. a 12:00 p.m. EST 

HELPFUL TOOLS 
For safety and ease of installation, Transolid 
recommends the use of these helpful tools. 
 
HERRAMIENTAS ÚTILES 
Para mayor seguridad y facilidad de instalación, 
Transolid recomienda el uso de estas útiles 
herramientas. 
 

   

 

  

Before you begin 
Turn off the power.  In electrical circuit panel, locate the 
circuit breaker control for the room where you will be 
working and switch the circuit off. 
If the circuits in your panel are not labeled, turn on the 
existing light, and turn off the power to each circuit until 
the light goes out.  Leave the power off and label this 
circuit breaker for future reference.  Please ensure the 
light switch is off. 

Antes de comenzar 
Desconecte la corriente eléctrica En el panel del circuito 
eléctrico, localice el control del interruptor automático 
para la habitación donde va a trabajar y apague el 
circuito. 
Si los circuitos en su panel no están etiquetados, encienda 
la luz existente y apague la energía de cada circuito hasta 
que se apague la luz. Deje la energía apagada y marque 
este interruptor como referencia futura. Asegúrese de 
que el interruptor de la luz esté apagado.  
 
 

Mapping out the Installation Area 
There is no standard distance between a sink and mirror, 
as it depends a lot on the height of the sink, the size of 
the mirror, and the distance between the sink and any 
lights above your sink. The top of the mirror should reach 
a few inches above the tallest person using it, but the 
mirror should be long enough so that the shortest 
person can still see in it. If you have the flexibility to 
choose the height of your vanity along with the mirror 
size, you can customize your mirror so that you have the 
desired gap between your sink and mirror, but otherwise 
you may have to compromise to make the	mirror	usable	
for	the	whole	family. 
Trazando el área de instalación 
La parte superior del espejo debe alcanzar un Pocos 
centímetros por encima de la persona más alta que lo 
usa, pero el espejo debe ser lo suficientemente largo 
como para que la persona más corta pueda verlo. Si 
tiene la flexibilidad de elegir la altura de su tocador junto 
con el tamaño del espejo, puede personalizar su espejo 
Para que tenga la brecha deseada entre su fregadero y 
su espejo, de lo contrario, deberá comprometerse para 
que el espejo se pueda utilizar para toda la familia. 

 

 

 

 

1. Carefully remove mirror from carton, paying special 
attention to the corners of the mirror.  Place face down 
on a protected flat surface.  
 
Retire con cuidado el espejo de la caja de cartón, 
prestando especial atención a las esquinas del espejo. 
Colóquelo boca abajo sobre una superficie plana 
protegida. 
 

Limited Warranty Transolid warranties their mirror products against 
manufacturer’s defects for up to five years from the purchase date.  The 
warranty applies only to the original purchaser of the product.  If a product is 
determined defective due to a manufacturers defect, Transolid will supply a 
replacement product.  The scope of the warranty is limited to replacing the 
product and does not include labor to install, repair, deliver, or to remove the 
existing illuminated mirror.  This warranty is void in the event the product is 
damaged in transit, or if damage or failure is caused by abuse, misuse, storage 
of products in an improper environment, abnormal usage, faulty installation, 
failure to follow installation instructions, damage in an accident, improper 
maintenance, or any repair. Transolid reserves the right to inspect and claim 
prior to issuing replacement or credit.  

Transolid garantiza sus productos espejo contra los defectos del fabricante 
hasta por cinco años a partir de la fecha de compra. La garantía se aplica solo 
al comprador original del producto. Si se determina que un producto es 
defectuoso debido a un defecto del fabricante, Transolid suministrará un 
producto de reemplazo. El alcance de la garantía se limita a reemplazar el 
producto y no incluye la mano de obra para instalar, reparar, entregar o quitar 
el espejo iluminado existente. Esta garantía no tiene validez en caso de que el 
producto se dañe en tránsito, o si se daña o falla. Causado por abuso, mal uso, 
almacenamiento de productos en un entorno inadecuado, uso anormal, 
instalación defectuosa, incumplimiento de las instrucciones de instalación, 
daños en un accidente, mantenimiento inadecuado o cualquier reparación. 
Transolid se reserva el derecho de inspeccionar y reclamar antes de O crédito. 



 

 

  

 

Determine la ubicación de montaje del espejo midiendo la 
distancia desde la parte inferior del espejo hasta la parte 
inferior del soporte de montaje en pared y agregando esta 
distancia a la distancia que desea que el espejo sea desde 
la superficie del mostrador. 

2. Determine the 
mounting location of 
the mirror by 
measuring the distance 
from the bottom of the 
mirror to the bottom of 
the wall mount bracket 
and adding this 
distance to your desired 
distance you wish the 
mirror to be from the 
counter surface. 

 
3. Center the wall mounting bracket over your counter 
surface at your determined mounting height and transfer 
the hole locations with a pencil the hole locations to the 
wall.  
Centre el soporte de montaje de pared sobre la superficie 
del mostrador a su altura de montaje determinada, y 
transfiera las ubicaciones del orificio con un lápiz a la 
ubicación de los orificios en la pared.

 

 

4. Drill the marked locations, insert wall expansion 
anchor, and screw wall mounting plate to the wall.  
 
Taladre las ubicaciones marcadas, inserte el anclaje de 
expansión de la pared y atornille la placa de montaje de la 
pared a la pared. 

5. Determine the method of how you wish to operate the 
mirror’s LED light.  If you wish to have the mirror turn 
on/off from the touch sensor on the mirror, no modification 
needs to be done.  If you wish to have the mirror turn 
on/off from a wall switch wired to your mirrors power 
source, you must modify the wire connection on the back of 
the mirror.  Disconnect the LED wire from the touch sensor 
and connect directly to the power supply on the back of the 
mirror.  This by‐passes the touch sensor and the light will 
now operate from a wall switch.  
 
Determine el método de cómo desea utilizar la luz 
LED del espejo. Si desea que el espejo se encienda / 
apague desde el sensor táctil del espejo, no es 
necesario realizar ninguna modificación. Si desea que 
el espejo gire. Encendido / apagado desde un 
interruptor de pared conectado a la fuente de 
alimentación de sus espejos, debe modificar la 
conexión de cables en la parte posterior del espejo. 
Desconecte el cable LED del sensor táctil y conéctelo 
directamente a la fuente de alimentación en la parte 
posterior del espejo. Pasa el sensor táctil y la luz 
ahora funcionará desde un interruptor de pared. 
 
 

 
Touch Sensor By‐passed for Wall Switch operation 

6. Connect wire from power supply to your electrical 
source following standard electrical code guidelines.  
Hang mirror on Wall mounting bracket as shown.  
 
Conecte el cable de la fuente de alimentación a su fuente 
de electricidad siguiendo las pautas del código eléctrico 
estándar. Cuelgue el espejo en el soporte de montaje de 
la pared como se muestra.

Care and Maintenance 

The best and safest cleaner for a mirror is clean, warm water 
used with a soft cloth.  Be careful not to allow the edges of 
the mirror to get or remain wet over a period of time. If 
using a commercial glass or mirror cleaner, be sure to use a 
standard brand of glass or mirror cleaner that does not 
contain ammonia or vinegar.  Do not use Windex.  Never 
spray any cleaner directly on to a mirror.  Instead, apply the 
cleaner to a soft cloth and then wipe the mirror.  Always use 
soft, grit‐free cloths when cleaning a mirror to reduce 
chances of scratching the surface.  Be sure to dry all joint 
and edges thoroughly to be certain that no commercial 
cleaner comes in contact with the edges and backing.  

El mejor y más seguro limpiador para un espejo es el agua 
limpia y tibia que se usa con un paño suave. No permita que 
los bordes del espejo se humedezcan o reutilicen durante un 
período de tiempo. Si usa un limpiador comercial de vidrio o 
espejo, sea Asegúrese de utilizar una marca estándar de 
limpiacristales o de vidrio que no contenga amoníaco o 
vinagre. No utilice Windex. No rocíe ningún limpiador 
directamente sobre el espejo, en su lugar, aplique el 
limpiador a un paño suave y luego limpie el espejo. Sea 
suave de usar. Cuando esté limpio, un espejo para reducir las	
posibilidades	de	arañar	la	superficie.	Asegúrese	de	
secar	todas	las	juntas	y	bordes	a	fondo	para	
asegurarse	de	que	ningún	limpiador	comercial	entre	
en	contacto	con	los	bordes	y	el	respaldo.	


